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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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6*72

6*40

6*53

A  2 B  4 C  4

D  2 E  1 F  4 G  2

I  8H  8

J  8 K 32 L  8

M 16 N 16 O 24

P  8 R  1 S  1

NOTE
EN_ Do not tighten bolts fully until all parts are connected!
FR_ Ne serrez pas les boulons à fond tant que toutes les pièces ne sont pas connectées!
ES_ No apriete los tornillos completamente hasta que todas las partes están conectadas!
PT_ Não apertar completamente os parafusos até que todas as peças estejam encaixadas!
DE_ Ziehen Sie die Schrauben erst fest an, wenn alle Teile verbunden sind!
IT_ Non serrare completamente i bulloni fino a tutte le parti non sono ancora collegate!
RO_ Nu strângeți complet șuruburile până când toate piesele nu sunt conectate!
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EN_The plastic caps are removable, 4 caps need to be 
crossing vertical shape.
FR_les bouchons en plastique sont amovibles, 4 
bouchons doivent être croisés à la verticale.
ES_los tapones de plástico son desmontables, 4 
tapones deben cruzarse en forma vertical.
PT_as tampas de plástico são amovíveis, 4 tampas têm 
de ser cruzadas na vertical.
DE_die Kunststoffkappen sind abnehmbar, 4 Kappen 
müssen senkrecht gekreuzt werden.
IT_i tappi di plastica sono rimovibili, 4 tappi devono 
essere incrociati in verticale.
RO_Capacele din plastic sunt detașabile; cele 4 capace 
trebuie să formeze o cruce pe verticală.

x2

EN_One hand to hold the tube, and the 
other hand to follow the arrow direction to 
rotate the tube.
FR_Une main pour tenir le tube, l'autre pour 
suivre le sens de la flèche et faire tourner le 
tube.
ES_Una mano para sujetar el tubo, y la otra 
para seguir la dirección de la flecha para 
girar el tubo.
PT_Uma mão para segurar o tubo e a outra 
mão para seguir a direção da seta para 
rodar o tubo.
DE_Eine Hand hält das Rohr, die andere 
Hand folgt der Pfeilrichtung, um das Rohr 
zu drehen.
IT_Una mano per tenere il tubo e l'altra per 
seguire la direzione della freccia per 
ruotare il tubo.
RO_O mână pentru a ține tubul, iar cealaltă 
mână pentru a urma direcția de rotire a 
tubului
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